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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-1 способность ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей,

учитывать ценностно-смысловые ориентации различных социальных,

национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в

российском социуме  

ОК-2 способность руководствоваться принципами культурного релятивизма и

этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного

социума  

ОК-3 владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации,

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов  

ОК-5 способность к осознанию значения гуманистических ценностей для сохранения

и развития современной цивилизации  

ОК-6 готовность принять нравственные обязательства по отношению к окружающей

природе, обществу и культурному наследию  

ОПК-10 владение этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в

разнокультурном социуме  

ОПК-16 способность видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин

(модулей) и понимать их значение для будущей профессиональной

деятельности  

ОПК-2 владение системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам

стран изучаемых иностранных языков, об основных различиях концептуальной

и языковой картин мира носителей государственного языка Российской

Федерации и изучаемых языков  

ОПК-7 способность представлять специфику иноязычной научной картины мира,

основные особенности научного дискурса в государственном языке Российской

Федерации и изучаемых иностранных языках  

ПК-27 способность осуществлять межкультурную коммуникацию в соответствии с

принятыми нормами и правилами в различных ситуациях межкультурных

обменов (деловые переговоры, переговоры официальных делегаций)  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 Должен знать:  

 - Основные понятия, связанные с диглоссией  

- Этапы становления диглоссии  

- Проблемы происхождения языка  

- Моноглоссия и диглоссия как типы состояний языка  

- Вопросы языковой политики (языковая политика в СССР, языковая политика в России, языковая политика в  

Китае, языковая политика в Америке, языковая политика в Казахстане, языковая политика в Канаде, языковая

 

политика во Франции)  

-Вопросы русского языка в эмиграции (русский язык в Америке, русский язык в Китае, русский язык в Канаде,
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русский язык в Японии, русский язык в Корее, русский язык во Франции)  

- Вопросы языковой картины мира и языкового сознания. Отражение языковой картины мира в сознании  

билингва  

- Вопросы языка и культуры: язык ? сокровищница национальной культуры, диалог культур при двуязычии  

- Вопросы двуязычия и культуры речи билингва  

- Вопросы культуры русской речи билингва (в условиях национально-русского билингвизма

 Должен уметь: 

 -представлять специфику иноязычной картины мира, основные особенности научного дискурса в русском и

изучаемых иностранных языках  

-ориентироваться в системе общечеловеческих ценностей, учитывать ценностно-смысловые ориентации

различных социальных, национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в российском

социуме  

-руководствоваться принципами культурного релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от

этноцентризма и уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума

 

-принять нравственные обязательства по отношению к окружающей природе, обществу и культурному

наследию  

 Должен владеть: 

 -системой знаний о ценностях и представлениях, присущих культурам стран изучаемых иностранных языков,

об основных различиях концептуальной и языковой картин мира носителей русского и изучаемых языков  

-этическими нравственными нормами поведения, принятыми в разно культурном социуме  

-способностью видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин и понимать их значение для будущей

профессиональной деятельности  

-способностью осуществлять межкультурную коммуникацию в соответствии с принятыми нормами и правилами

в различных ситуациях межкультурных обменов (деловые переговоры, переговоры официальных делегаций и

т.д.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 применить теоретические знания, полученные в ходе освоения дисциплин 'Языкознание', 'Социолингвистика',

'Региональные языки', 'Языковая политика' в курсе бакалавриата и магистратуры.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ОД.6 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.04.02 "Лингвистика (Социолингвистика)" и относится к обязательным

дисциплинам.

Осваивается на 2 курсе в 4 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).

Контактная работа - 32 часа(ов), в том числе лекции - 16 часа(ов), практические занятия - 16 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 40 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: экзамен в 4 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Тема 1. Диглоссия как

научная проблема.

4 2 2 0 6



 Программа дисциплины "Диглоссия и современный социум"; 45.04.02 "Лингвистика". 

 Страница 5 из 17.

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

2.

Тема 2. Тема 2. Природа и

сущность двуязычия. Родной язык

как первый компонент двуязычия.

4 2 2 0 6

3.

Тема 3. Тема 3. Язык в

межличностных отношениях.

4 2 2 0 6

4.

Тема 4. Тема 4. Социум и язык.

Национально-языковая политика.

Формы существования языка.

4 4 2 0 6

5. Тема 5. Тема 5. Подсистемы языка. 4 2 4 0 6

6.

Тема 6. Тема 6. Билингвизм в

современном мире: в зарубежных

странах, в Российской Федерации

4 2 2 0 5

7.

Тема 7. Тема 7. Типология

языковых ситуаций. Типология

двуязычия.

4 2 2 0 5

  Итого   16 16 0 40

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Тема 1. Диглоссия как научная проблема.

Как начиналось зарождение теории языковых контактов?

Назовите имена основоположников теории языковых контактов и их выдающиеся работы.

В чем заключается отличие теории У.Вайнрайха от всех предшествующих теорий? Методы сбора

социолингвистических данных. Разновидности выборки. Методы социолингвистического анализа.

Тема 2. Тема 2. Природа и сущность двуязычия. Родной язык как первый компонент двуязычия.

Назовите основные понятия теории языковых контактов.

Приведите существующие определения понятия "билингвизм". В чем их отличие? Какое из них, по-вашему,

является наиболее точным? Каковы критерии для определения двуязычности человека, коллектива, общества?

Приведите разные точки зрения. Что означают "широкий" и "узкий" подходы к определению билингвизма?

Тема 3. Тема 3. Язык в межличностных отношениях.

Социолингвистическая теория речевого поведения. Социальные детерминанты речевого поведения. Речевое

поведение индивида. Коммуникативный репертуар индивида. Язык социального статуса. Индивидуальная

диглоссия. Компонененты коммуникативной ситуации. Диглоссия билингва и монолингва. Стратификация языков

по их использованию, значимости и престижу. Языковое поведение индивида, выбор кода. Коммуникативная

компетенция и культурно-энциклопедическая компетенция как ее составляющая.

Тема 4. Тема 4. Социум и язык. Национально-языковая политика. Формы существования языка.

Что отражает психологический аспект изучения билингвизма? С чем связан нейролингвистический аспект

изучения билингвизма? В чем состоит социологический аспект изучения двуязычия? На чем основывается

педагогический аспект билингвизма? С чем связан литературно-художественный аспект билингвизма. Языковая

политика, языковое планирование, языковое строительство. Этапы языковой политики. Типология языковой

политики. Аспекты юридической регламентации и границы действия законов о языке. Правовой статус языков.

Тема 5. Тема 5. Подсистемы языка.

Принципы выделения и разграничения подсистем языка. Территориальные и социальные диалекты. Гендер и

язык. Понятие социолекта.

Какие предпосылки необходимы для успешного двуязычия?

а) Освоение двух языков как родных предполагает систематическую языковую тренировку.

б) Возможность интеракции с компонентными носителями целевого языка и частое повторение интеракций

Тема 6. Тема 6. Билингвизм в современном мире: в зарубежных странах, в Российской Федерации

Языковая политика. (На выбор: языковая политика в СССР, языковая политика в России, языковая политика в

Китае, языковая политика в Америке, языковая политика в Казахстане, языковая политика в Канаде, языковая

политика во Франции)

Русский язык в эмиграции. (На выбор: русский язык в Америке, русский язык в Китае, русский язык в Канаде,

русский язык в Японии, русский язык в Корее, русский язык во Франции)

Тема 7. Тема 7. Типология языковых ситуаций. Типология двуязычия.
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Методология исследования двуязычия в социолингвистике.Определение языковой ситуации. Типология

языковых ситуаций (экзоглоссные сбалансированные языковые ситуации,

экзоглоссные несбалансированные языковые ситуации, эндоглоссные сбалансированные

языковые ситуации, эндоглоссные несбалансированные языковые ситуации). Билингвизм и диглоссия.

Типология билингвизма и диглоссии. Функциональные типы билингвизма. Функциональные типы диглоссии.

Некоторые типичные языковые ситуации в современном мире. Языковые ситуации в бывшем СССР;

социолингвистические проблемы и этноязыковые конфликты России и ближнего зарубежья.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

Coursera - https://www.coursera.org/

Мир знаний -

http://mirznanii.com/a/51206/proyavlenie-diglossii-v-sovremennom-russkom-yazyke-na-primere-rechi-gorozhan

Открытое образование - https://openedu.ru/

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 4

  Текущий контроль    

1 Реферат

ОПК-7 , ОПК-2 , ОПК-16

, ОПК-10 , ОК-6 , ОК-5 ,

ОК-3 , ПК-27 , ОК-2 ,

ОК-1

1. Тема 1. Диглоссия как научная проблема.

2. Тема 2. Природа и сущность двуязычия. Родной язык как

первый компонент двуязычия.

3. Тема 3. Язык в межличностных отношениях.

4. Тема 4. Социум и язык. Национально-языковая политика.

Формы существования языка.

5. Тема 5. Подсистемы языка.

6. Тема 6. Билингвизм в современном мире: в зарубежных

странах, в Российской Федерации

7. Тема 7. Типология языковых ситуаций. Типология

двуязычия.

2

Письменная работа

ОК-1 , ОК-2 , ОК-3 ,

ОК-5 , ОК-6 , ОПК-10 ,

ОПК-16 , ОПК-2 , ОПК-7

, ПК-27

4. Тема 4. Социум и язык. Национально-языковая политика.

Формы существования языка.
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Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

3 Тестирование

ОК-1 , ОК-2 , ОК-3 ,

ОК-5 , ОК-6 , ОПК-10 ,

ОПК-16 , ОПК-2 , ОПК-7

, ПК-27

1. Тема 1. Диглоссия как научная проблема.

2. Тема 2. Природа и сущность двуязычия. Родной язык как

первый компонент двуязычия.

3. Тема 3. Язык в межличностных отношениях.

4. Тема 4. Социум и язык. Национально-языковая политика.

Формы существования языка.

5. Тема 5. Подсистемы языка.

6. Тема 6. Билингвизм в современном мире: в зарубежных

странах, в Российской Федерации

7. Тема 7. Типология языковых ситуаций. Типология

двуязычия.

   Экзамен 

ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-5,

ОК-6, ОПК-10, ОПК-16,

ОПК-2, ОПК-7, ПК-27 

 

6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 4

Текущий контроль

Реферат Тема раскрыта

полностью.

Продемонстрировано

превосходное

владение материалом.

Использованы

надлежащие

источники в нужном

количестве. Структура

работы соответствует

поставленным

задачам. Степень

самостоятельности

работы высокая.

Тема в основном

раскрыта.

Продемонстрировано

хорошее владение

материалом.

Использованы

надлежащие

источники. Структура

работы в основном

соответствует

поставленным

задачам. Степень

самостоятельности

работы средняя.

Тема раскрыта слабо.

Продемонстрировано

удовлетворительное

владение материалом.

Использованные

источники и структура

работы частично

соответствуют

поставленным

задачам. Степень

самостоятельности

работы низкая.

Тема не раскрыта.

Продемонстрировано

неудовлетворительное

владение материалом.

Использованные

источники

недостаточны.

Структура работы не

соответствует

поставленным

задачам. Работа

несамостоятельна.

1

Письменная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 3
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Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Экзамен Обучающийся

обнаружил

всестороннее,

систематическое и

глубокое знание

учебно-программного

материала, умение

свободно выполнять

задания,

предусмотренные

программой, усвоил

основную литературу и

знаком с

дополнительной

литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, усвоил

взаимосвязь основных

понятий дисциплины в

их значении для

приобретаемой

профессии, проявил

творческие

способности в

понимании, изложении

и использовании

учебно-программного

материала.

Обучающийся

обнаружил полное

знание

учебно-программного

материала, успешно

выполнил

предусмотренные

программой задания,

усвоил основную

литературу,

рекомендованную

программой

дисциплины, показал

систематический

характер знаний по

дисциплине и

способен к их

самостоятельному

пополнению и

обновлению в ходе

дальнейшей учебной

работы и

профессиональной

деятельности.

Обучающийся

обнаружил знание

основного

учебно-программного

материала в объеме,

необходимом для

дальнейшей учебы и

предстоящей работы

по профессии,

справился с

выполнением заданий,

предусмотренных

программой, знаком с

основной литературой,

рекомендованной

программой

дисциплины, допустил

погрешности в ответе

на экзамене и при

выполнении

экзаменационных

заданий, но обладает

необходимыми

знаниями для их

устранения под

руководством

преподавателя.

Обучающийся

обнаружил

значительные пробелы

в знаниях основного

учебно-программного

материала, допустил

принципиальные

ошибки в выполнении

предусмотренных

программой заданий и

не способен

продолжить обучение

или приступить по

окончании

университета к

профессиональной

деятельности без

дополнительных

занятий по

соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Семестр 4

Текущий контроль

 1. Реферат

Темы 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7

1.Основные понятия, связанные с диглоссией  

2.Этапы становления диглоссии  

3.Проблемы происхождения языка  

4. Моноглоссия и диглоссия как типы состояний языка  

5. Языковая политика. (На выбор: языковая политика в СССР, языковая политика в России, языковая политика в  

Китае, языковая политика в Америке, языковая политика в Казахстане, языковая политика в Канаде, языковая  

политика во Франции)  

6. Русский язык в эмиграции. (На выбор: русский язык в Америке, русский язык в Китае, русский язык в Канаде,  

русский язык в Японии, русский язык в Корее, русский язык во Франции)  

7. Языковая картина мира и языковое сознание. Отражение языковой картины мира в сознании билингва  

8. Язык и культура: язык ? сокровищница национальной культуры, диалог культур при двуязычии  

9. Двуязычие и культура речи билингва  

10 Культурарусскойречибилингва(вусловияхнационально-русского билингвизма)  

11. Рольнациональнойшколывформированииактивногонационально- русского двуязычия  

12. Лингвистическийаспектизучениядвуязычия:содержание,методы, проблемы  

13. Психологическийаспектизучениядвуязычия:содержание,методы, проблемы  

14. Социологическийаспектизучениядвуязычия:содержание,методы, проблемы  

15. Педагогическийаспектизучениядвуязычия:содержание,методы, проблемы  

16. Русскийязыккакгосударственный:статусифункционированиев национальных регионах  

17. Языковая политика и языковое строительство в Российской Федерации и в Республике Татарстан. Законы о  

языках  

18. Общественные функции языков в условиях активного билингвизма  

19. Двуязычие в современном мире (за рубежом)  
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20. Двуязычие в Российской Федерации и Республике Татарстан, их виды и функционирование

 2. Письменная работа

Тема 4

Тема 4  

Контактные языки как специфический результат языковых  

контактов.  

2. Социально-исторические предпосылки возникновения  

контактных языков.  

3. Жаргон.  

4. Пиджин.  

5. Креольский язык.  

6. Постконтактный континиум.  

7. Проблема генетической принадлежности контактных языков.  

8. Контактные языки в Атлантике и Меланезии.  

9. Русско-китайский пиджин.  

10. Языковая ситуация.  

11. Эндо- и экзоглоссные языковые ситуации.  

12. Сбалансированные и несбалансированные языковые ситуации.  

13. Некоторые типичные языковые ситуации в современном мире.  

 3. Тестирование

Темы 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7

1. Сфера, которая не допускает сознательное воздействие человека на язык.  

a) графика  

b) терминология  

c) нормативно-стилистическая система  

d) табу  

2. Наддиалектное койне в однонациональном государстве обслуживает  

следующую сферу.  

a) общегосударственное общение  

b) региональное общение  

c) местное общение  

d) сфера производства  

3. Современный национальный язык в однонациональном государстве ? это  

вид следующего языкового образования.  

a) монофункционального  

b) полифункционального  

c) универсального  

4. Язык, который обслуживает межнациональное общение в  

многонациональном государстве.  

a) язык-макропосредник  

b) региональный язык  

c) местный язык  

5. Престижность автохтонного языка.  

a) эндоглоссия  

b) экзоглоссия  

c) эндо-экзоглоссия  

6. Торговые языки, используемые носителями генетически далеких языков.  

a) пиджины  

b) койне  

c) лингва франка  

7. Искусственными языками-посредниками являются (несколько вариантов).  

a) койне  

b) креольский язык  

c) эстонский  

d) эсперанто  

8. Индивидуальное двуязычие при владении двумя языками в равной  

степени.  

a) симметричное  

b) асимметричное  

c) автономное  
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d) совмещенное  

9. Процесс сближения языков, происходящий в языковом сознании и  

речевой деятельности многих говорящих.  

a) диглоссия  

b) смешение языков  

c) билингвизм  

10. Возникновение у нескольких языков общих свойств, сближение языков  

вследствие длительных контактов.  

a) дифференциация  

b) дивергенция  

c) конвергенция  

d) интеграция  

11. Результат влияния одного языка на другой в условиях длительных  

контактов.  

a) субстрат  

b) суперстрат  

c) адстрат  

12. Славянские языки, румынский, греческий и албанский языки входят в  

языковой союз.  

a) Балканский  

b) Поволжский  

c) Гималайский  

13. Религиозные культы надэтнического характера сформировались в  

следующий период.  

a) первобытная эпоха  

b) средние века  

c) новое время  

14. Надэтническим языком у народов, исповедовавших в древности и  

раннем средневековье зороастризм, является?  

a) санскрит  

b) вэньянь  

c) авестийский  

d) латынь  

15. Религии, в которых Откровение мыслится записанным (несколько  

вариантов).  

a) культ Диониса  

b) христианство  

c) ислам  

d) индуизм  

16. Противопоставление культового и народного языков определяет  

особенности (несколько вариантов).  

a) языковых ситуаций  

b) новых литературных языков  

c) религии  

17. Неконвециональная трактовка языкового знака имеет отношение к  

следующей функции речи.  

a) эстетической  

b) этнической  

c) магической  

d) метаязыковой  

18. Влияние религии имеет следующие последствия (несколько вариантов).  

a) распространение двуязычия культового и народного языков  

b) формирование возможностей максимально понятного текста  

c) стабилизация языковой нормы  

d) расширение семантической возможности языка е) углубление рефлексии  

над языком  

19. В культурах, исповедующих религии Писания, письменность,  

сформированная конфессиональными потребностями, характеризуется  

следующими чертами (несколько вариантов).  

a) одинаковая значимость разных групп текстов  

b) разные требования к использованию разных групп текстов  
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c) разная мера допустимости перевода разных групп текстов на другой язык  

d) одинаковая мера допустимости адаптации текстов  

е) неодинаковая значимость разных групп текстов  

20. По мнению Л.П. Крысина, роль может быть обусловлена следующими  

характеристиками.  

a) социальное положение  

b) возраст  

c) свойства ситуации (пассажир, пациент)  

d) настроение  

 Экзамен 

Вопросы к экзамену:

Вопросы к экзамену:  

1. Диглоссия как отрасль лингвистики: предмет и задачи, понятийный аппарат, термины, проблематика.  

2. Понятие о двуязычии. Гомогенное и гетерогенное двуязычие.  

3. Лингвистическое и социологическое толкование двуязычия.  

4. Двуязычие и диглоссия, их отличие. Составляющие диглоссии.  

5. Условия и сферы функционирования диглоссии.  

6. Языковая политика в Российской Федерациии в Республике Татарстан.  

7. Законы о языках народов РФ.  

8. Государственный язык, его статус и функционирование в многонациональном государстве.  

9. Двуязычие и родной язык. Понятие родной язык.  

10. Роль родного языка в становлении полноценной языковой личности.  

11. Возникновение, развитие и функционирование двуязычия на разных общественно-экономических формациях.

 

12. Язык-посредник и его функции в многонациональном государстве.  

13. Типы языков-посредников.  

14. Факторы, определяющие выбор языка-посредника.  

15. Виды двуязычия в современном мире (за рубежом).  

16. Двуязычие в Российской Федерации.  

17. Национально-русское двуязычие как основной тип двуязычия в Российской Федерации и Республике  

Татарстан.  

18. Конкретные национальные варианты, функционирование и перспективы развития двуязычия в РФ.  

19. Типы двуязычия по лингвистическим и социологическим признакам, их характеристика.  

20. Аспекты изучения двуязычия.  

21. Лингвистический аспект изучения двуязычия.  

22. Психологический аспект изучения двуязычия.  

23. Социологический аспект изучения двуязычия.  

24. Педагогический аспект изучения двуязычия.  

25. Лингвокультурологический аспект изучения двуязычия.  

26. Билингв как носитель двуязычия и билингв как языковая личность: дифференциация понятий, признаки и  

этапы формирования билингвальной языковой личности.  

27. Процесс взаимодействия и взаимовлияния языков при билингвизме.  

28. Законы межъязыковой идентификации.  

29. Возникновение ?третьей системы? при двуязычии, ее сущность.  

30. Двуязычие и интерференция.  

31. Сущность интерференции, причиныее проявления.  

32. Виды интерференции, их характеристика.  

33. Управление процессом интерференции при формировании двуязычия.  

34. Двуязычие и явление интеркаляции.  

35. Типы интеркаляции, их характеристика.  

36. Двуязычие и культура речи билингва. Речевые ошибки и недочеты, обусловленные интерференцией.  

37. Двуязычие и национальная школа.  

38. Проблема языка обучения в национальной школе  

39. Этапы формирования национально-русского двуязычия в школе: содержание, методы приемы и средства.  

40. Методы исследования двуязычия, их характеристика.  

41. Диглоссия в системе современной науки.  

42. Связь диглоссии с социолингвистикой и психолингвистикой.  

43. Стратегия овладения вторым языком: проблемы инновации и модернизации школьного лингвистического

образования.
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6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".

56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 4

Текущий контроль

Реферат Обучающиеся самостоятельно пишут работу на заданную тему и сдают

преподавателю в письменном виде. В работе производится обзор материала

в определённой тематической области либо предлагается собственное

решение определённой теоретической или практической проблемы.

Оцениваются проработка источников, изложение материала, формулировка

выводов, соблюдение требований к структуре и оформлению работы,

своевременность выполнения. В случае публичной защиты реферата

оцениваются также ораторские способности.  

1 10

Письменная

работа

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических

вопросов или решению задач. Работа выполняется письменно и сдаётся

преподавателю. Оцениваются владение материалом по теме работы,

аналитические способности, владение методами, умения и навыки,

необходимые для выполнения заданий.  

2 30

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

3 10

 Экзамен Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Экзамен

проводится в устной или письменной форме по билетам, в которых

содержатся вопросы (задания) по всем темам курса. Обучающемуся даётся

время на подготовку. Оценивается владение материалом, его системное

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при

анализе проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 



 Программа дисциплины "Диглоссия и современный социум"; 45.04.02 "Лингвистика". 

 Страница 13 из 17.

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Русский филологический портал - http://philology.ru/

Социолингвистика - http://filologia.su/sociolingvistika/

Электронная лингвистическая библиотека - http://superlinguist.ru/

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Усвоение учебной информации на лекции принципиально важно для последующего усвоение

материала. Поэтому для студента очень важно научится культуре ведения лекционных записей.

В ходе лекционных занятий вести конспектирование учебного материала. Каждый студент

должен иметь тетрадь для записей лекций, ручку и набор фломастеров, с помощью которых он

фиксирует основные положения лекции и делает схемы. В тетради для записей лекции

рекомендуется выделить поля, где можно делать различные пометки в виде вопросов,

дополнительного материала, формулировать содержание неизвестных понятий и т.п. Работая

над текстом конспекта лекции после занятия, поля можно использовать для уточнения и

иллюстрации лекционных записей. Обращать внимание на категории, формулировки,

раскрывающие содержание тех или иных явлений и процессов, научные выводы и

практические рекомендации. 

практические

занятия

В ходе подготовки к семинарам изучить основную литературу, ознакомиться с дополнительной

литературой, новыми публикациями в периодических изданиях. Для подготовки к практическим

занятиям студенты должны использовать как основную, так и дополнительную литературу,

указанную в программе. Прохождение изучаемого курса предполагает также

учебно-исследовательскую работу студента по подбору и анализу языкового материала.

Необходимо дорабатывать свой конспект лекции, делая в нем соответствующие записи из

литературы, рекомендованной преподавателем и предусмотренной учебной программой.

Подготовить тезисы для выступлений по всем учебным вопросам, выносимым на семинар.

Составить план-конспект своего выступления. Продумать примеры с целью обеспечения тесной

связи изучаемой теории с реальной жизнью 

самостоя-

тельная

работа

Студенту необходимо самостоятельно готовиться по всем вопросам семинарского занятия,

даже в том случае, если он получил индивидуальное задание по одной из тем семинара. При

самостоятельной подготовке к семинарским занятиям студентам следует обращать особое

внимание на базовый понятийный и терминологический аппарат. Своевременное и

качественное выполнение самостоятельной работы базируется на соблюдении настоящих

рекомендаций и изучении рекомендованной литературы. Студент может дополнить список

использованной литературы современными источниками, не представленными в списке

рекомендованной литературы, и в дальнейшем использовать собственные подготовленные

учебные материалы при написании магистерской диссертации. 

реферат Реферат - это письменная работа объемом 10-18 печатных страниц, выполняемая студентом в

течение длительного срока (от одной недели до месяца).Реферат (от лат. referrer ?

докладывать, сообщать) - краткое точное изложение сущности какого-либо вопроса, темы на

основе одной или нескольких книг, монографий или других первоисточников. Реферат должен

содержать основные фактические сведения и выводы по рассматриваемому вопросу. Реферат

отвечает на вопрос "что содержится в данной публикации (публикациях)". Однако реферат - не

механический пересказ работы, а изложение ее существа. В настоящее время, помимо

реферирования прочитанной литературы, от студента требуется аргументированное изложение

собственных мыслей по рассматриваемому вопросу. Тему реферата может предложить

преподаватель или сам студент, в последнем случае она должна быть согласованна с

преподавателем. В реферате нужны развернутые аргументы, рассуждения, сравнения.

Материал подается не столько в развитии, сколько в форме констатации или описания.

Содержание реферируемого произведения излагается объективно от имени автора. Если в

первичном документе главная мысль сформулирована недостаточно четко, в реферате она

должна быть конкретизирована и выделена. 

письменная

работа

Письменная работа предполагает выработку у студентов навыков интерпретации словаря

нейропсихологических терминов с включением собственных наблюдений и оценок в

преломлении к следующим понятиям: Контактные языки как специфический результат

языковых контактов. 2. Социально-исторические предпосылки возникновения контактных

языков. 3. Жаргон. 4. Пиджин. 5. Креольский язык. 6. Постконтактный континиум. 7. Проблема

генетической принадлежности контактных языков. 8. Контактные языки в Атлантике и

Меланезии. 9. Русско-китайский пиджин. 10. Языковая ситуация. 11. Эндо- и экзоглоссные

языковые ситуации. 12. Сбалансированные и несбалансированные языковые ситуации. 13.

Некоторые типичные языковые ситуации в современном мире. 
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Вид работ Методические рекомендации

тестирование Тестирование - стандартизированное задание, позволяющее измерить уровень знаний

обучающихся, совокупность их представлений, знаний, умений и навыков в той или иной

области содержания. Тестирование предполагает выбор обучающимся одного правильного

варианта из нескольких. Данный вид работы проводится как с целью контроля и оценки

успеваемости по определенной теме, или модулю, так и для усвоения знаний. В частности, для

достижения последней цели по итогам тестирования с обучающимися проводится работа над

ошибками с обозначением правильных ответов и соответствующим объяснением. 

экзамен К экзамену по дисциплине допускаются обучающиеся, полностью выполнившие письменную

работу, реферат и тестирование по данной дисциплине. Экзаменационные материалы

составляются на основе рабочей программы учебной дисциплины и охватывают ее наиболее

актуальные разделы и темы. Проводится экзамен по дисциплине в специально подготовленных

аудиториях, учебных кабинетах. На выполнение задания по билету обучающемуся отводится не

более одного академического часа. Экзамен принимается, как правило, преподавателем,

который вел учебные занятия по дайной дисциплине в экзаменуемой группе. На сдачу устного

экзамена отводится не более одной трети академического часа на каждого обучающегося, на

сдачу письменного экзамена - не более трех часов на учебную группу 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;
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- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.04.02

"Лингвистика" и магистерской программе "Социолингвистика".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


